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Fianchi - Side panels - Flancs - Lados - Seitenteile
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H (mm) Cod. H (mm) Cod. H (mm) Cod. H (mm) Cod.
1000 GW 45 024 1000 GW 45 024
1200 GW 45 025 1200 GW 45 025
1600 GW 45 027 1600 GW 45 027
1800 GW 45 028 1800 GW 45 028
2000 GW 45 029 2000 GW 45 029
Strutture - Structures - Structures - Estructuras - Strukturen
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H (mm) Cod. H (mm) Cod. H (mm) Cod. H (mm) Cod.
1000 GW 45 004 1000 GW 45 014
1200 GW 45 005 1200 GW 45 015
1600 GW 45 007 1600 GW 45 047 1600 GW 45 017
1800 GW 45 008 1800 GW 45 048 1800 GW 45018
2000 GW 45 009 2000 GW 45 049 2000 GW 45 019




Montaggio profilato DIN

DIN profile assembly
Montage profilé DIN

Prima fila
First row
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Montaje perfilado DIN

Montage des DIN Profils
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Montaggio piastre di fondo
Assembly of back-mounting plate
Montage des plaques de fond
Montaje placas de fondo
Montage der Bodenplatten

Cod. H b
GW 45421 | 200 | 556
GW 45 422 | 400 | 556
GW 45423 | 600 | 556
GW 45431 | 200 | 756
GW 45432 | 400 | 756
GW 45433 | 600 | 756




MONTAGGIO PROFILATI DIN SU TELAIO - INSTALLING THE DIN SECTIONS ON THE FRAME - 3A

35x15 ENS50022 (DIN 35)
32x15 EN50035 (G32)

GW 45 411 DIN 35
GW 45 412 24M G32
GW 45 416 36M DIN 35
GW 45 417 G32

MONTAGGIO CANALINE -

RACEWAY ASSEMBLY -

MONTAGE DE CANIVEAUX A CABLES -

MONTAJE CANALETAS -

MONTAGE KABELKANALE

Mo’ GW 45 521




MONTAGGIO MORSETTIERE SU TELAIO ORIZZONTALE - INSTALLING THE TERMINAL BLOCKS ON THE HORIZONTAL FRAME - |3B

MONTAGE DE BORNIERS SUR CHASSIS HORIZONTAL - MONTAJE CAJAS DE CONEXIONES EN CHASIS HORIZONTAL -
MONTAGE KLEMMLEISTEN AUF WAAGERECHTEM RAHMEN

M6x12
(2x)

GW 45 526

GW 45 411
GW 45 412 24M
GW 45 416
GW 45 417 36M

MONTAGGIO MORSETTIERE SU TELAIO VERTICALE - /INSTALLING THE TERMINAL BLOCKS ON THE VERTICAL FRAME -
MONTAGE DE BORNIERS SUR CHASSIS VERTICAL - MONTAJE CAJAS DE CONEXIONES EN CHASIS VERTICAL -
MONTAGE KLEMMLEISTEN AUF SENKRECHTEM RAHMEN
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Montaggio base e testata
Assembly of base and head
Montage de la base et de la téte

Montaje base y cabezal T Profilo bordo PVC (2x) - PVC edge profile (2x) - Profil bord PVC (2x) - Perfil borde PVC (2x) - PVC-Kantenprofil (2x)
/

Montage der Basis- und Kopfteile | _~
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Ingresso cavi - Cable entry - Entrée cébles - Entrada cables - Kabeleinfihrung
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Montaggio fianchi 5

Assembly of side panels
Montage des flancs
Montaje lados

Montage der Seitenteile

Clip a pressione per versione IP30 senza porta
Pressure clip for IP30 doorless version

Clip a pression pour la version IP30 sans porte
Clip a presion para versién IP30 sin puerta
Druckelip fir Ausfiihrung IP30 ohne Tur

M6x12 (4x)

Contact (4x) ‘




Montaggio zoccolo - Assembly of block mount - Montage du socle - Montaje zécalo - Montage der Sockel

Singolo - Single - Un seul socle - Individual - Einziger Sockel

Spessore - Thickness
Epaisseur - Espesor
Stérke

Angolo zoccolo (2x)
Block mount corner (2x)
Coin du socle (2x)
Angulo zécalo (2x)
Sockelwinkel (2x)
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Aggiuntivo - Additional - Socle supplémentaire - Adicional - Zusétzlicher Sockel

Spessore - Thickness
Epaisseur - Espesor
Stérke

[<X=]

b7 o500 00000,

Contact (2x)
M6x12 (4x)

A 000000000000

Angolo zoccolo (2x)
Block mount corner (2x)
Coin du socle (2x)
Angulo zécalo (2x)
Sockelwinkel (2x)
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Montaggio staffe sollevamento/fissaggio
Assembly of lifting/fixing brackets
Montage des chevilles de soulévement et fixation
Montaje abrazaderas elevacion/fijacion

Montage der Aufhange-/Befestigungsblgel

GW 45 536
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‘% Casse a pavimento | Vano cavi § § Casse a pavimento | Vano cavi
Fissaggio interno esterno Fissaggio interno esterno
Floor cases External cable Floor cases External cable
Internal fixing compartment Internal fixing compartment
Boites au sol Compartiment Boites au sol Compartiment
Fixation interne des cébles externe Fixation interne des cables exter-
Cajas de pavimento | Cavidad cables Cajas de pavimento ne
Fijacion interna externa Fijacion interna Cavidad cables
Bodenkasten interne Externer Bodenkasten interne externa
Befestigung Kabelschacht Befestigung Externer
| . | Kabelschacht
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@ 10 Fissaggio a parete
@ 10 Wall fixing
@ 10 Fixation au mur

@ 10 Fijacion en pared
@ 10 Wandbefestigung

_ 9 24 Sollevamento
0 24 Lifting

@ 24 Soulévement
@ 24 Elevacion
@ 24 Aufgehangt

650/850

865/1065
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1040/1240

87.5

1040/1240 4
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Casse a parete - fissaggio interno

Wall cases - internal fixing

Boites au mur - fixation interne
Cajas de pared - fijacion interna

Wandkasten - interne Befestigung

650/850
i 500/700 B
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Casse a parete - fissaggio esterno
Wall cases — external fixing

Boites au mur - fixation externe

Cajas de pared - fijacién externa

Wandkasten - externe Befestigung




Montaggio pannelli 8

Assembly of panels
Montage des panneaux
Montaje de los paneles
Montage der Abdeckungen

@®
b
3, 5
e

GW 45 532
(2x)

Incernierato

Hinged

Articulado

Pivotant sur charniéres
Klappbar

Fisso

Fixed M6x29,5
Fijo @ (2x)
Fixe

Fest eingebaut

10




Montaggio vano cavi interno 9

Assembly of internal cable compartment
Montage du compartiment des cables interne
Montaje cavidad cables interna

) Staffa intermedia
Montage des internen Kabelschachtes

Intermediate bracket - Cheville intermédiaire
Abrazadera intermedia - Zwischenblgel

Montante frontale
Front upright - Montant frontal
Montaje frontal - Stirnstander

M6x12 (3x)

M6x12 (2x)
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(2x)

Montage du compartiment des cables interne

Assembly of internal cable compartment
Montaje cavidad cables interna

Montage des internen Kabelschachtes

Montaggio vano cavi interno
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Kit affiancamento
Side-by-side mounting kit
Kit d’accolage

Kit aproximacion
Verbindungsset

Tubetto (2x)
Tube (2x)
Petit tube (2x)
Tubo (2x)
Réhrchen (2x)

M6x60 (2x)

“’/ﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂ/

Zi========================7¥/
e e cceccoocisceoeccooceecoeoe

AN
/ >
efjeflo 1o f7° 7]
2271787872
X 3
A

o o o o o o

e o - o o o

Clip a pressione per versione IP30 senza porta
Pressure clip for IP30 doorless version

Clip a pression pour la version IP30 sans porte

Clip a presion para version IP30 sin puerta

Druckelip fur Ausfiihrung IP30 ohne Tir
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GW 45504 [1000| /

GW 45505 [1200| /

GW 45507 [1600 | yes

GW 45508 [1800| yes

GW 45 509 |2000 | yes
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SAT

J

+39 035 946 111

8.30-12.30/14.00 - 18.00

GEWISS - MATERIALE ELETTRICO

‘ \\%Q / +39 035 946 260

lunedi + venerdi - monday + friday \& 4/24'"

@

sat@gewiss.com
www.gewiss.com

Cod. 7.57.4.017.5
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